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اللغة العبرية:

ان اللغة العبرية هي من اللغات السامية التي يكون عدد الحروف فيها ( 22 ) حرفاً ، باستثناء اللغة الاكدية التي استخدمت العلامات والمقاطع السومرية التي ربما تصل الى ( 600 ) علامة ، وتسمى رموز الابجدية العبرية باسم ( כְּתָב מְרֻבָּע / كِتاف مروبّاع ) : الكتابة العبرية المربعة  Hebrew Square Script ، وتسمى ايضاً باسم : الخط الآشوري ( הַמִיֻּשָׁר /   هَميوشار ) : الخط المستقيم ، وهذا الخط شبيه بالقلم الآرامي المتأخر ، وبالخط النبطي والتدمري . 
وتكتب من اليمين الى اليسار، شأنها في ذلك شأن معظم اللغات السامية ، باستثناء اللغة الحبشية التي تكتب من اليسار الى اليمين ، وقد رُتبت رموز الابجدية السامية والعبرية ترتيباً ابجدياً ، وجمعت في ست مجموعات  ليسهل ترديدها وتعلمها ، وهي: (ابجد ، هوز ، حطي ، كلمن ، سعفص ، قرشت ) .

אבגד ، הוז ، חטי ، כלמן ، סעפצ ، קרשת

א  ב  ג  ד  
: ا ب ج د ،            ה  ו  ז 

: هـ و ز 

ח  ט  י 
: ح  ط ي ،             כ  ל  מ  נ
: ك ل م ن

ס  ע  פ  צ
: س ع ف ص ،        ק  ר  ש  ת
: ق ر ش ت 

وتكتب الحروف العبرية منفصلة بعضها عن بعض ولا يوجد اعراب لأواخر الكلمات فيها ، وهناك خمسة احرف يتغير رسمها اذا وقعت في نهاية الكلمة ، وتجمع في قولنا : ( كم   صنف ) او ( نصفكم ) او ( كم نفص ) ، هي :
כ - ךְ / ك  ،  מ - ם / م  ، נ -  ן / ن ، פ - ף / ف  ، צ - ץ / ص 
وهناك ستة حروف لها نطقان ، هي  حروف ( בגד כפת / بجد كفت) ، فتنطق في بداية الكلمة او بعد سكون نطقاً شديداً ويلزم وضع شدّة داخل الحرف لتدل على النطق الشديد ، وكالآتي :

בּ / ب ، כּ / ك ،  פּ / ب الباء المثلثة ،  תּ  / ت ، גּ / ج ،  דּ / د 

وتنطق نطقاً خفيفاً ان لم تقع في بداية الكلمة او بعد سكون تام وتخلو من الشدة ، وكالآتي :

ב / ف  ، כ / خ  ،  פ / ف  ، ת / ث  ،    ג  / غ  ، ד / ذ .  

وتمثّل الحروف العبرية أرقاماً عددية ايضاً ، ويُسمّى ترقيم الأعداد بـ: ( الترقيم الجُملي ) ، والترقيم الجُملي العبري ، لا يختلف كثيراً عن الترقيم الجُملي في اللغة العربية وغيرها من اللغات السامية ، وعلى النحو الآتي : 

· الحروف من ( א  / أ -  ט / ط ) تشير الى أرقام الآحاد . 

· الحروف من ( י  / ي -  צ / ص ) تشير الى أرقام العشرات .
· الحروف من ( ק  / ق -  ת / ت ) تشير الى أرقام المئات .
· الأرقام من ( 500 – 900 ) فيستعملون لها الحروف التي يتغير رسمها عندما تأتي في الأخير ، نحو : ( ך  / خ ) = 500 ، ( ם  / م ) = 600 ، ( ן  / ن ) = 700 ، ( ף  / ف ) = 800 ، ( ץ  / ص ) = 900.
            او يستعملون الحرف الدال على رقم ( 400 ) مع الحرف الدال على رقم ( 100 ) للحصول على رقم ( 500 ) ، نحو :( תק / ت ق) = 500 ، والأمر نفسه مع بقية الأرقام ، نحو : ( תר / ت ر ) = 600 ، ( תשׁ /   ت ش ) = 700 ، ( תת / ت ت ) = 800 ، ( תתק / ت ت ق ) = 900.

· الآلاف ، يُرمز الى ارقام الآلاف بالحروف نفسها التي تدل على الآحاد ، ولكن مع خط بسيط فوق الحرف ، نحو :
(  אَ / أَ ) = 1000 ،  ( בَ / بَ ) = 2000 ،  (  גَ / جَ ) = 3000 ،   (  דَ / دَ ) = 4000 ،  (  הَ / هـَ ) = 5000 ،  (  וَ / وَ ) = 6000 ،  (  זَ / زَ ) = 7000 ،  (  חَ / حَ ) = 8000 ،  (  טَ / طَ ) = 9000 ، (  יَ / يَ ) = 10000 . 

فعندما يريد اليهود كتابة رقم يؤلفون بين الآحاد والعشرات ، فيضعون عدد العشرات إلى اليمين وعدد الآحاد إلى اليسار ، نحو :
( יא  / ي أ ) = 11  ، ( יב  / ي ب ) = 12  ، 

( יג  / ي ج ) = 13  ، ( יד  / ي د ) = 14  ، 
( טו  / ط و ) = 15  ، ( טז  / ط ز ) = 16  ، 
( יז  / ي ز ) = 17  ، ( יח  / ي ح ) = 18  ، 

( יט  / ي ط ) = 19. 
ويتكون هذا الترقيم من قيمة الرقم ( 10 ) وهي حرف الياء ( י / ي ) مع القيمة العددية للحرف الأبجدي من الرقم واحد حتى الرقم تسعة ، ولا تسري هذه القاعدة على الرقمين ( 15 ) و ( 16 ) ، فيجب ان يكتبا ( יה / ي هـ ) ،  و(  יו / ي و ) ، ولكنهم لا يكتبونها ؛ ذلك لأنها تضم الحروف التي يشتمل عليها اسم الرب ( יהוה / يهوه ) ، فأبدلوا ما يقابل الرقم ( 10 ) بما يُعادل الرقم ( 9 ) مضافاً اليه ما يُعادل الرقم ستة للحصول على قيمة ( 15 ) ، وما يُعادل قيمة الرقم سبعة للحصول على قيمة الرقم ( 16 ) .
ويُرمز لكل رقم من ارقام الآحاد بحرف أبجدي يقابل في دلالته اسم العدد الوصفي ، نحو : 

1 =  א = אֶחָד ، אֶחָת  / إحاد ، إحات : واحد ، واحدة .

2 =  ב = שׁנַיִם ، שְׁתַּיִם  / شِنَيم ، شِتَيم : اثنان ، اثنتان .
3 =  ג = שְׁלושָׁה ، שָׁלשׁ  / شِلوشا ، شالوش : ثلاث ، ثلاثة .
4 =  ד = אַרְבָּעָה ، אַרְבַּע  / أرباعا ، أربَع : اربع ، اربعة .
5 =  ה = חֲמִשָּׁה ، חָמֵשׁ  / حَمِشّا ، حامِش : خمس ، خمسة .
6 =  ו = שִׁשָּׁה ، שֵׁשׁ  / شِشّا ، شِش : ست ، ستة .
7 =  ז = שִׁבְעָה ، שֶׁבַע  / شِفعا ، شِفَع : سبع ، سبعة .
8 =  ח = שְׁמונָה ، שְׁמונֶה  / شِمونا ، شِمونِه : ثمان ، ثمانية .
9 =  ט = תִּשְׁעָה ، תֵּשַׁע  / تِشعا ، تِشَع : تسع ، تسعة .

10 =  י = עֲשָׂרָה ، עֶשֶׂר  / عسارا ، عِسِر : عشر ، عشرة.
وهذا الحساب ، أي حساب الجُمل ، كثير الإستعمال عند اليهود في الأمور الدينية      والتاريخية والتقويم العبري ، فمثلاً عام ( 2008 ) ، يُكتب هكذا ( תשׁס"ח / ت ش س " ح ) ، فالتاء (  ת / ت ) = 400 ، والشين ( שׁ /  ش ) = 300 ، والسين (  ס / س ) = 60 ، والحاء ( ח  / ح ) = 8 ،   فيكون المجموع = ( 768 ) ، و ( 5000 ) سنة ، تاريخ بني اسرائيل منذ عهد آدم ، فيكون هذا العام يُعادل ( 5768 ) وهو العام المذكور حسب التقويم العبري . 

وبما ان الفارق الزمني بين التقويمين العبري والميلادي هو ( 1240 ) سنة ، وهو تاريخ خروج بني اسرائيل من مصر ، فيُحسب التاريخ على النحو الآتي : 2008 – 1240 = 768 عبرية  ، ونستعمل الطريقة نفسها إذا اردنا ان نحوّل احد التواريخ العبرية إلى ميلادية ، نحو : سنة ( תשׁס"ח /    ت ش س " ح ) تقابل 768 عبرية ، ثم نضيف 1240 لنحصل على السنة الميلادية ، 768 + 1240 = 2008م.      
الحركات
إن الحركات أربعة أنواع ، هي :
 حركات الفتح ، حركات الكسر ، حركات الضم , حركات الإمالة . 

 حركات الفتح 

1. الفتح القصير : ( ַ ) ، وتنطق  בַּ - بَ ، نحو :
 אַב - اب  ، בַּר  - ابن  ،  גַב - ظهر   

2. الفتح الطويل : ( ָ ) ، وتنطق  בָּ - با ، نحو :
 דָּא - هذه  ، דָּת - شريعة  ،  טָב - حسن  

 حركات الكسر 

1. الكسر القصير : (ִ ) ، وتنطق  בִּ - بِ ، نحو :
 מִן - من  ، עִם  - مع  ،  שִׁן - سِنّ  

2. الكسر الطويل : (ִי ) ، وتنطق  בִּי - بي ، نحو :
 דִּי - الذي  ، דִּין - حكم  ،  הִיא - هي 

   حركات الضم 

1.الضم القصير : ( -ֻ ) ، وتنطق בֻּ - بُ ، نحو : 
אֻמָּה - أُمَّة  ، פֻּם  - فَمْ  ،  שֻׁם- إسْم 

2.الضم الطويل : ( וּ ) ، وتنطق בּוּ - بُو ، نحو : 
הוּא - هو  ، טוּר  - جبل  ،  נוּר - نار 

 حركات الإمالة 
1.الإمالة نحو الكسر : ( ֶ ) ، وتنطق  בֶּ - ب(e) (صوت الحرف الإنكليزي e في كلمة ( ten ) ، نحو :
 אֶבֶן  حجر  ، מֶלֶךְ ملك  ،  נֶגֶד  ضد . 
2.الإمالة الطويلة نحو الكسر :( ֵ ) وتنطق  בֵּ - بي(e) ، نحو :
 דֵךְ -ذلك  ، לֵב  - قلب  ،  עֵז - ماعز 
3. الإمالة نحو الضم : ( -ׁ ) ، وتنطق  בּׁ - بُ(o) (o صوت الحرف الإنجليزي o)  نحو : 
כּל - كل  ، גּב  - جُب  
4 . الإمالة الطويلة نحو الضم : ( ו ) ، وتنطق  בּו - بو(o) ، نحو : 
יום - يوم  ، מות  - موت  ،  תור - ثور 
سفر التكوين / الإصحاح 1  

1 في البدء خلق الله السماوات والأرض 2 وكانت الأرض خربة وخالية وعلى وجه الغمر ظلمة وروح الله يرف على وجه المياه 3 وقال الله: ((ليكن نور)) فكان نور 4 ورأى الله النور أنه حسن. وفصل الله بين النور والظلمة  5 ودعا الله النور نهارا والظلمة دعاها ليلا. وكان مساء وكان صباح يوما واحدا 6 وقال الله: ((ليكن جلد في وسط المياه. وليكن فاصلا بين مياه ومياه)) 7 فعمل الله الجلد وفصل بين المياه التي تحت الجلد والمياه التي فوق الجلد. وكان كذلك 8 ودعا الله الجلد سماء. وكان مساء وكان صباح يوما ثانيا.

ספר בְּרֵאשִׁית /  פרק 1
א בְּרֵאשִׁית, בָּרָא אֱלֹהִים, אֵת הַשָּׁמַיִם, וְאֵת הָאָרֶץ  ב וְהָאָרֶץ, הָיְתָה תֹהוּ וָבֹהוּ, וְחֹשֶׁךְ, עַל-פְּנֵי תְהוֹם; וְרוּחַ אֱלֹהִים, מְרַחֶפֶת עַל-פְּנֵי הַמָּיִם  ג וַיֹּאמֶר אֱלֹהִים, יְהִי אוֹר; וַיְהִי-אוֹר  ד וַיַּרְא אֱלֹהִים אֶת-הָאוֹר, כִּי-טוֹב; וַיַּבְדֵּל אֱלֹהִים, בֵּין הָאוֹר וּבֵין הַחֹשֶׁךְ  ה וַיִּקְרָא אֱלֹהִים לָאוֹר יוֹם, וְלַחֹשֶׁךְ קָרָא לָיְלָה; וַיְהִי-עֶרֶב וַיְהִי-בֹקֶר, יוֹם אֶחָד  ו וַיֹּאמֶר אֱלֹהִים, יְהִי רָקִיעַ בְּתוֹךְ הַמָּיִם, וִיהִי מַבְדִּיל, בֵּין מַיִם לָמָיִם ז וַיַּעַשׂ אֱלֹהִים, אֶת-הָרָקִיעַ, וַיַּבְדֵּל בֵּין הַמַּיִם אֲשֶׁר מִתַּחַת לָרָקִיעַ, וּבֵין הַמַּיִם אֲשֶׁר מֵעַל לָרָקִיעַ; וַיְהִי-כֵן  ח וַיִּקְרָא אֱלֹהִים לָרָקִיעַ, שָׁמָיִם; וַיְהִי-עֶרֶב וַיְהִי-בֹקֶר, יוֹם שֵׁנִי.  
هاء التعريف

تستخدم اللغة العبرية " ה " للتعريف ، وتشكّــل فى الأصل بحركة الفتح مع تشديد الحرف التالى إن لم يكن حرفاً حلقياً ، مثل :  הַסּוּס الحصان ،   הַקָּטָן الصغير
أدوات النسب (الجر)
هـذه الادوات فى اللغة العبرية تقابل حروف الجر العربية وهى:

1. ( ב/ بـ، في، بواسطة) وتشكّل في الاصل بحركة السكون، مثل: 
- בְּלִבִּי فى قلبى ، בְּבֵיתוֹ فى بيته
2. (כ /كـ، مثل) وتشكّل في الاصل بحركة السكون، مثل: 

- כְּמֵאָה حوالى مائة ، כְּאָחִיו كأخيه
3. (ל /لـ، الى) وتشكّل في الاصل بحركة السكون، مثل: 

- לְמִצְרַיִם لمصر  
4. (מִן من ): يجـوز أن تبقى "מִן" كمــا هى، مثل:  מִן הַבַּיִת من البيت ، او تحــذف النون وتدغم فى الحـرف التالى مثل : 
מִפֹּה من هنا - מִכְּפָר من قرية 
 وإذا كان الحرف الأول من الكلمة التالية حرفاً حلقياً تطال حركة الميم إلى الصيرية (الكسر الممال)، مثل: מֵאִישׁ من رجل – מֵעִיר من مدينة
5. (עַל على ).

6. (עִם مع ).

7. (אֶל الى ).

8. (עַד حتى، لغاية ).

9. (אֵצֶל  عند، لدى ). 

10. (בֵּין  بين ). 

أدوات الإستفهام 
1) هاء الاستفهام
تستخدم الهاء للاستفهام فى اللغة العبرية ، وهى تقابل الهمزه الإستفهامية فى اللغة العربية ، وتشكل فى الأصل بحركة الفتح،  مثل: הַיְרַדְתֶּם؟- هل نزلتم؟

2) האִם ( هـل(
وفى اللغة العبرية الحــديثة يكثر استخدام הַאִם بمعنى ( هـل )  بدلاً من هاء الاستفهام مثل : הַאִם רָאִיתָ אֶת הַסֶּרֶט הֶחָדָשׁ ? هل رأيت الفيلم الجديد
3) (מַה، מָה ( ما / ماذا) مثل : מַה זֶּה? ماهذا ؟    מָה אַתָּה אוֹמֵר? ماذا تقول ؟
 
4) מִי (من): تستخدم للسؤال عن العاقل ، مثل :
מִי בָּא אֶתְמוֹל ؟ من جاء أمس
5) מָתַי (متى) وتستخدم للسؤال عن الزمان، مثل : 
מָתַי תָּבוֹא לִכְּפָר? متى ستأتى للقرية؟
6) לָמָּה ( لماذا) وتستخدم للسؤال عن السبب مثل : 
לָמָּה לֹא בָּאתָ בַּמּוֹעֵד ? - لماذا لم تأت فى الموعد؟
7) מַדּוּעַ (لماذا/ ماالداعى) وتستخدم للسؤال عن الهدف مثل : 
מַדּוּעַ אַתָּה לוֹמֵד עִבְרִית ? لماذا تتعلم العبرية؟
8) אֵיפֹה ( أين) وتستخدم للسؤال عن المكان مثل :
אֵיפֹה סִפְרִי ? أين كتابى؟ 
9) כַּמָּה ( كم) وتستخدم للسؤال عن العدد مثل :
 כַּמָּה סְפָרִים יֵשׁ לְךָ ? كم كتاب لديك ؟
10) אֵיךְ ( كيف) وتستخدم للسؤال عن الكيفيه مثل : 
אֵיךְ הִגַּעְתֶּם בִּמְהִירוּת? كيف وصلتم بسرعة ؟
اسم العدد
ينقسم اسم العدد فى اللغة العبرية إلى ثلاثة أقسام وهى :
 - 1عدد أساسى 
 - 2عدد ترتيبى 
 - 3عدد كسرى 

 - 1العدد الأساسى :
هذه الأعداد شديدة الشبه بالأعداد فى اللغة العربية وفيها العددان 1 ، 2 يوافقان المعدود من حيث التذكير والتأنيث . بينما الأعداد من(3 -10 ) ومن (13-19) تأتى مخالفة من حيث التذكير والتأنيث. وذلك كالآتي:
	مذكر
	مؤنث

	واحد אֶחָד
	واحدة אַחַת 

	اثنان שְׁנַיִם 
	ثنتان שְׁתַּיִם

	ثلاثة שְׁלוֹשָׁה 
	ثلاث שָׁלוֹשׁ 

	أربعة אַרְבָּעָה 
	أربع  אַרְבַּע

	خمسة חֲמִשָּׁה
	خمس  חָמֵשׁ 

	ستة   שִׁשָּׁה  
	ست  שֵׁשׁ

	سبعة שִׁבְעָה
	سبع  שֶׁבַע

	ثمانية  שְׁמוֹנָה
	ثمان שְׁמוֹנֶה

	تسعة  תִּשְׁעָה
	تسع  תֵּשַׁע

	عشرة  עֲשָׂרָה
	عشر עֶשֶׂר


الأعداد المركبة
تأتى الأعداد المركبة من11 - 19 متشابهة تماماً للأعداد العربية .
	مذكر
	مؤنث

	أحد عشر  אַחַד עָשָׂר 
	إحدى عشرة  אַחַת עֶשְׂרֵה 

	اثنا عشر  שְׁנֵים עָשָׂר 
	اثنتا عشرة   שְׁתֵּים עֶשְׂרֵה

	ثلاثة عشر שְׁלוֹשָׁה עָשָׂר 
	ثلاث عشرة  שְׁלוֹשׁ עֶשְׂרֵה 

	أربعة عشر אַרְבָּעָה עָשָׂר 
	أربع عشرة   אַרְבַּע עֶשְׂרֵה 

	خمسة عشر חֲמִשָּׁה עָשָׂר 
	خمس عشرة  חֲמֵשׁ עֶשְׂרֵה 

	ستة عشر   שִׁשָּׁה עָשָׂר 
	ست عشرة   שֵׁשׁ עֶשְׂרֵה 

	سبعة عشر שִׁבְעָה עָשָׂר 
	سبع عشرة   שְׁבַע עֶשְׂרֵה 

	ثمانية عشر שְׁמוֹנָה עָשָׂר 
	ثمانى عشرة שְׁמוֹנֶה עֶשְׂרֵה 

	تسعة عشر תִּשְׁעָה עָשָׂר 
	تسع عشرة    תְּשַׁע עֶשְׂרֵה 




ألفــاظ العقود

تأتى الفاظ العقود على صورة واحدة سواء أكانت مذكرة أم مؤنثة فنقول :
	عشرون עֶשְׂרִים 
	ستمائة    שֵׁשׁ מֵאוֹת 
	عشرة آلاف עֲשֶׂרֶת אֲלָפִים 

	ثلاثون שְׁלוֹשִׁים 
	سبعمائة  שְׁבַע מֵאוֹת
	عشرون ألفاً עֶשְׂרִים אֶלֶף 

	أربعون   אַרְבָּעִים 
	ثمانمائة  שְׁמוֹנֶה מֵאוֹת 
	ثلاثون ألفاً  שְׁלוֹשִׁים אֶלֶף 

	خمسون  חֲמִשִּׁים 
	تسعمائة  תְּשַׁע מֵאוֹת 
	أربعون ألفاً  אַרְבָּעִים אֶלֶף 

	ستون   שִׁשִּׁים 
	ألف       אֶלֶף 
	خمسون ألفاً חֲמִשִּׁים אֶלֶף 

	سبعون  שִׁבְעִים 
	آلفان    אַלְפַּיִם 
	ستون ألفاً    שִׁשִּׁים אֶלֶף 

	ثمانون  שְׁמוֹנִים 
	ثلاثة آلاف שְׁלֹשֶׁת אֲלָפִים 
	سبعون ألفاً  שִׁבְעִים אֶלֶף 

	تسعون  תִּשְׁעִים 
	أربعة آلاف אַרְבַּעַת אֲלָפִים 
	ثمانون ألفاً  שְׁמוֹנִים אֶלֶף 

	مائة     מֵאָה 
	خمسة آلاف חֲמֵשֶׁת אֲלָפִים 
	تسعون ألفاً  תִּשְׁעִים אֶלֶף 

	مائتان   מָאתַיִם 
	ستة آلاف   שֵׁשֶׁת אֲלָפִים 
	مائة ألف    מֵאָה אֶלֶף 

	ثلاثمائة שְׁלוֹשׁ מֵאוֹת 
	سبعة آلاف שִׁבְעַת אֲלָפִים 
	مليون        מִילְיוֹן 

	أربعمائة אַרְבַּע מֵאוֹת 
	ثمانية آلاف שְׁמוֹנַת אֲלָפִים 
	مليار         מִילְיַארְד  

	خمسمائة  חֲמֵשׁ מֵאוֹת 
	تسعة آلاف תִּשְׁעַת אֲלָפִים 
	



2- العدد الترتيبى
يدل العدد الترتيبى على ترتيب الأسماء المعدودة بالنسبة لما قبلها وما بعدها . والعدد الترتيبى مثل الصفة النسبية يأتى بعد الاسم ويتبعه فى التذكير والتأنيث ، والإفراد والجمع ، والتعريف والتنكير . 
	مذكر
	مؤنث

	أول   רִאשׁוֹן 
	أولى   רִאשׁוֹנָה 

	ثانى  שֵׁנִי 
	ثانية   שֵׁנִית 

	ثالث  שְׁלִישִׁי 
	ثالثة   שְׁלִישִׁית 

	رابع   רְבִיעִי 
	رابعة   רְבִיעִית 

	خامس חֲמִישִׁי 
	خامسة חֲמִישִׁית 

	سادس  שִׁשִּׁי 
	سادسة שִׁשִּׁית 

	سابع   שְׁבִיעִי 
	سابعة  שְׁבִיעִית 


	ثامن   שְׁמִינִי 
	ثامنة    שְׁמִינִית 

	تاسع   תְּשִׁיעִי 
	تاسعة   תְּשִׁיעִית 

	عاشر  עֲשִׂירִי 
	عاشرة   עֲשִׂירִית 



- 3عدد كسري

تصاغ الكسور فى العبرية من مؤنث العدد الترتيبى عدا النصف حيث له لفظ معين وهى חֵצִי فى حالة الإطلاق ، وتصاغ على النحو التالى : 
	חֵצִי أو חֲצִי 
نصـف
	שִׁשִּׁית

 سُدس

	שְׁלִישׁ

 ثُلــــث
	שְׁבִיעִית 
سُبــع

	רֶבַע 

 رُبــــع
	שְׁמִינִית 
ثُمـــن

	חֲמִישִׁית 
خُمـس
	תְּשִׁיעִית 
تُسـع


المذكر والمؤنث 
ينقسم الاسم من حيث النوع إلى :
1- اسم مذكر שֵׁם זָכָר        2- اسم مؤنـث שֵׁם נְקֵבָה
1- الاسم المذكر :
 يكون الاسم مذكر فى اللغة العبرية فى الحالات الآتية :
- إذا دل على مذكر حقيقى مثل : אָב أب ، אִישׁ رجل ، חֲמוֹר حمار. 
- الأسماء التى تنتهى بعلامة ֶה مثل : מוֹרֶה مدرس،  רוֹעֶה راعى ، שָׂדֶה حقل. 
- أسماء الشعوب , والجبال , والأنهار, مثل :  הַר סִינַי جبل سيناء ، אַשּׁוּר أشور ، חִדֶּקֶל نهر دجلة .
- أسماء أغلب المعادن مثل : כֶּסֶף فضة ، זָהָב ذهب ، בַּרְזֶל حديد ، נֵפְט نفط .


 2- الاسم المؤنث:
- إذا دل على مؤنث حقيقى مثل : אִשָּׁה إمرأة،  בַּת بنت .
- أسماء الدول والمدن مثل : קָהִיר القاهرة ، רִיאָד الرياض ، מִצְרַיִם مصر
- اسماء أعضاءالجسم المزدوجة مثل : עַיִן عين - רֶגֶל قدم ، אֹזֶן أذن ، יָד يد .
- إذا انتهى الاسم بإحدى النهايات التالية :
-ָה) مـثل : יַלְדָּה طفلـة ، מוֹרָה مدرسة، מִזְוָדָה حقيبة.
-  ָת) مـثل : שַׁבָּת الســــبت .
-  ֶת) مـثل : גְּבֶרֶת سيدة ، דַּלֶּקֶת إلتهاب ، טַיֶּסֶת سرب طائرات .
-  ִית) مثل : בְּרִית حلف ، מְכוֹנִית سيارة ، חֲנִית رُمْح 
-   וּת) مثل : סִפְרוּת أدب ، זְכוּת حق ،  דְּמוּת شخصية .
· هناك كلمات تنتهى ببعض العلامات السابقة ،ولكنها غير مؤنثة لأن " ת " من أصل الكلمة ، مثل : שֵׁרוּת خدمة ، טָעוּת خطأ ، מָוֶת موت ، בַּיִת بيت ، זַיִת زيتون ، אוֹת حرف .
· هناك أسماء لا تظهر فيها علامات التأنيث ولكنها فى الأصل مؤنثة مثل :
אֶרֶץ أرض، לָשׁוֹן لغة / لسان،  אֶבֶן حجر، אֵשׁ نار، נֶפֶשׁ نفس 
· ‏هناك أسماء تأتى مذكرة ومؤنثة مثل :שֶׁמֶשׁ شمس، דֶּרֶךְ طريق، רוּחַ رياح، תְּהוֹם مياه جوفية
· أما بالنسبة لكلمة " לַיְלָה - ليلة" فإنها تعد مذكرة على الرغم من أنها تنتهى بإحدى علامات التأنيث فنقول " לַיְלָה טוֹב - ليلة سعيدة .
· هناك أسماء تختلف صورتها تماماً عند تأنيثها مثل: 
אָב أب == אֵם أم



בֵּן ابن == בַּת ابنة

חֲמוֹר حمار== אָתוֹן اتان 


חָתָן عريس== כַּלָּה عروس
עֶבֶד عبد== אָמָה أمة


אַרְיֵה أسد == לְבִיאָה لبؤة

כֶּבֶשׂ كبش == רָחֵל نعجة
المفرد والمثنى والجمع 
ينقسم الاسم من حيث العدد إلى :
1- יָחִיד مفرد   2- זוּגִי مثنى     3-רִבּוּי جمع
1- الـمـــفرد : 
هو ما دل على واحد أو واحدة مثل : יֶלֶד ولد ، מוֹרָה مدرسة  .
2- المثنى : 
هو ما دل على اثنين أو اثنتين وعلامته ַיִם وهذه الصيغه القديمة لا توجد حالياً إلا فى بعض الأسماء مثل :
- 1 أعضاء الجسم المزدوجه : עֵינַיִם عينان ، רַגְלַיִם قدمان .
- 2 فى الأعداد مثل: اثنان שְׁנַיִם، ثنتان שְׁתַּיִם، מָאתַיִם مائتان ، אַלְפַּיִם ألفان .
- 3 فى بعض أدوات الصناعة مثل : מִסְפָּרַיִם مقص ، מֶלְקָחַיִם ملقاط .
- 4 فى بعض الملابس مثل : מִכְנָסַיִם سروال ( بنطلون ) ، גַּרְבַּיִם جورب .
- 5 أسماء الزمان المزدوجة مثل: יוֹמַיִם يومان، שְׁעָתַיִם ساعتان، שְׁבוּעַיִם أسبوعان. 
 - 6بعض الأسماء الأخرى التى لايعرف سبب تثنيتها ، مثل : מַיִם ماء ، שָׁמַיִם سماء.
أما الطريقة المتبعة حاليا فى تثنية الأسماء فهى :
שְׁנֵי + جمع مذكر ، مثل : שְׁנֵי יְלָדִים ولدان ، שְׁנֵי אֲנָשִׁים شخصان .
שְׁתֵּי + جمع مؤنث ، مثل : שְׁתֵּי בָּנוֹת بنتان ، שְׁתֵּי פָּרוֹת بقرتان .

3- الجمع :
هو ما دل على أكثر من اثنين أو اثنتين ،وعلامته فى العبرية (ִים) مع المذكر و(וֹת (مع المؤنث.

· يجمع الاسم المذكر بإضافة ִים على المفرد ، مثل : 

תַּלְמִיד تلميذ == תַּלְמִידִים تلاميذ 
מְהַנְדֵּס مهندس == מְהַנְדְּסִים مهندسون 
· إذا كان الإسم الفرد المذكر ينتهى بعلامة ֶה فــــإننا نحذف هذه العلامة ثم نضيف علامة الجمع ، مثل :
מוֹרֶה ----- מוֹר + ִים = מוֹרִים مدرسون .
רוֹעֶה ----- רוֹע + ִים = רוֹעִים رعـاة .
· يجمع الاسم المفرد المؤنث بإضافة וֹת على الاسم المفرد بعد حذف علامات التأنيث كما يلى :
מוֹרָה -ָה 
----- מוֹר + וֹת = מוֹרוֹת  مدرسة - مدرسات 
גְּבֶרֶת –ֶת   -----  גְּבֶר + וֹת = גְּבָרוֹת سيدة - سيدات 
מִשְׁלַחַת -ַת ----   מִשְׁלַח + וֹת = מִשְׁלָחוֹת وفد - وفود.
· إذا كان الاسم ينتهى بـ ִית فإننا نحذف حرف ת فقط ، ثم نضع علامة الجمع ، مثل :
מְכוֹנִית -ת --- מְכוֹנִי + וֹת = מְכוֹנִיוֹת سيارة - سيارات 
תָּכְנִית - ת --- תָּכְנִי + וֹת = תָּכְנִיוֹת  خطة - خطط 
·  هناك أسماء مذكرة تجمع جمع مؤنث ، مثل : 
אָב أب --- אָבוֹת آباء

 שֵׁם اسم --- שֵׁמוֹת أسماء
לוּחַ لوح --- לוּחוֹת ألواح

 קוֹל صوت--- קוֹלוֹת أصوات 

שָׂדֶה حقل --- שָׂדוֹת حقول
 אוֹצָר ثروة --- אוֹצָרוֹת ثروات 
· هناك أسماء مؤنثة تجمع جمع مذكر ، مثل : 
מִלָּה كلمة --- מִלִּים كلمات

בֵּיצָה بيضة --- בֵּיצִים بيض
אֶבֶן حجر--- אֲבָנִים أحجار 

נְמָלָה نملة--- נְמָלִים نمل 
· هناك أسماء تجمع جمع مذكر ، وجمع مؤنث ، مثل : 
קֶבֶר قبر--- קְבָרוֹת / קְבָרִים قبور
דּוֹר جيل--- דּוֹרוֹת / דּוֹרִים أجيال שָׁבוּעַ أسبوع--שָׁבוּעוֹת / שְׁבוּעִים أسابيع  שָׁנָה سنة-- שָׁנִים/ שְׁנוֹת سنوات 
· هناك أسماء لا تجمع مطلقاً مثل أسماء الأعلام ، وأغلب أسماء المعانى ، وأسماء الجنس ، مثل :
זָהָב ذهب ، יָרֵחַ قمر ، יַיִן خمر، קַיִץ صيف
חֹרֶף شتاء ، אָבִיב ربيع، סְתָו خريف 
· هناك أسماء لا تأتى إلا فى صورة الجمع ، مثل :
פָּנִים وجه ، דּוֹדִים حب ، זְקוּנִים شيخوخة، עֲלוּמִים شباب
נְעוּרִים صبا ، בְּתוּלִים بتوله ، חַיִּים حياة، אֲהָבִים غزل 
· هناك أسماء مذكرة ومؤنثة تجمع جمعاً غير قياسى ، مثل : 
אוֹת حرف--- אוֹתִיּוֹת أحرف
 אִישׁ رجل --- אֲנָשִׁים رجال
אִשָּׁה سيدة--- נָשִׁים نساء 
אָחוֹת أخت --- אֲחָיוֹת أخوات
בַּיִת بيت--- בָּתִּים بيوت

צֵל ظل --- צְלָלִים ظلال
צַד جانب --- צְדָדִים جوانب
בַּת بنت --- בָּנוֹת بنات 
יוֹם يوم--- יָמִים أيام

אֵם أم --- אִמָּהוֹת أمهات
( סֵפֶר תורָה נְבִיאִים וּכְתובִים / سِفِر تورا نِفيئيم اوكتوفيم) : كتاب التوراة والانبياء والكتب
ان العهد القديم يسمى في اللغة العبرية ( סֵפֶר תורָה נְבִיאִים וּכְתובִים / سِفِر تورا نِفيئيم اوكتوفيم) : كتاب التوراة والانبياء  والكتب ، دلالة على اقسامها الثلاثة ، وقد صاغ اليهود من الحروف الاولى لهذه الاقسام الثلاثة لفظاً واحداً وهو (  תנ"ך/ تناخ ) لينوب في الاستعمال عن اسماء الأجزاء الثلاثة الكبيرة التي يتكون منها العهد القديم وذلك بقصد  الاختصار.   

وسُمّي بالعهد القديم نسبة الى العهد الجديد الذي اقامه السيد المسيح ، كما جاء في إنجيل متّى 26 : 28 ( لان هذا هو دمي الذي للعهد الجديد ، الذي يسفك من اجل كثيرين لمغفرة الخطايا ) ، وقد جاء في سفر إرميا 31 : 31 ، 32 ( ها ايام تأتي يقول الرب ، وأقطع مع بيت إسرائيل عهداً جديداً ، ليس كالعهد الذي قطعته مع آبائهم ) ، والعهد القديم هو ( عهد الرب ) الذي تكرر لإبراهيم ثم إسحاق ثم يعقوب ثم تكرر على لسان موسى والأنبياء من بعده ، وقد بدأ هذا العهد أولاً مع نوح بعد ان أغرق الله الارض ومن عليها ( تكوين 9 : 8 – 17 ) ، ويأتي العهد الثاني لإبراهيم ( تكوين 13 : 14 – 17 ).   

ويسمي اليهود كل كتاب من هذه الكتب ( סֵפֶר / سِفِر ) والجمع ( סְפָרִים  / سِفاريم ) ، ويبلغ مجموع اسفار العهد القديم ( 39 ) سفراً ، موزعة على اقسامه الثلاثة ، وهي:
1. ( תורָה / توراه ) : التوراة ، وتضم اسفار موسى الخمسة ، وهي : 
	اسم السفر العربية
	اسم السفر العبرية
	اسم السفر اليونانية
	عدد اصحاحاته
	عدد آياته
	عدد كلماته

	التكوين
	בְּרָאשִׁית / براشيت
	Genesis
	50
	1542
	20967

	الخروج
	וַאֶלֶּה שְׁמות / فِإلِّه شِموت
	Exodus
	40
	1224
	16773

	اللاويين
	וַיִקְרָא / فَيِقرا
	Leviticus
	27
	859
	12007

	العدد
	בַּמִדְבָּר / بَمِدبار
	Numeri
	36
	1388
	16852

	تثنية الإشتراع
	אֵלֶּה הַדְּבָרִים / إيلِّه هَدّفاريم
	Deteronominm
	34
	964
	14874


2. ( נְבִיאִים / نِفيئيم ) ويُقسم الى قسمين : 

الأول : ( נְבִיאִים רִאשׁונִים / نِفيئيم ريشونيم  ) : الانبياء الاوّلون ، وهم :   
	اسم السفر العربية
	اسم السفر العبرية
	اسم السفر اليونانية
	عدد إصحاحاته
	عدد آياته
	عدد كلماته

	يشوع
	יְהושׁע / يِهوشوّع
	Jehosuah
	24
	977
	10385

	القضاة
	שׁופְטִים / شوفطيم
	Jedicum
	21
	681
	10281

	صموئيل الأول
	שְׁמואֵל א / شِموئيل  1
	1. Samuelis
	31
	806
	13980

	صموئيل الثاني
	שְׁמואֵל ב / شِموئيل 2
	2. Samuelis
	24
	697
	11460

	الملوك الأول
	מְלָכִים א / مِلاخيم 1
	1. Regum
	22
	816
	13548

	الملوك الثاني
	מְלָכִים ב / مِلاخيم 2
	2. Regum
	25
	720
	12873


الثاني : ( נְבִיאִים אֲחרונִים / نِفيئيم اَحرونيم  ) : الانبياء الآخرون ، وهم :   
	اسم السفر العربية
	اسم السفر العبرية
	اسم السفر اليونانية
	عدد إصحاحاته
	عدد آياته
	عدد كلماته

	اشعيا
	יִשְׁעִיָה / يِشعيا
	Jesaia
	66
	1190
	18573

	ارميا
	יִרְמִיָה / يرميا
	Jeremia
	52
	1364
	22812

	حزقيال
	יַחִזְקִיָּל / يَحِزقِيّال
	Ezechiel
	48
	1253
	20051

	هوشع
	הושַׁע / هوشَع
	Hosea
	14
	197
	2598

	يوئيل
	יואֵל / يوئيل
	Joel
	3
	73
	1033

	عاموس
	עָמוּס / عاموس
	Amos
	9
	146
	2231

	عوبديا
	עובִדְיָה / عوبِديا
	Obadia
	1
	21
	318

	يونان
	יְונָה / يونا
	Jona
	4
	48
	741

	ميخا
	מִיכָה / مِيخا
	Micha
	7
	105
	1572

	ناحوم
	נָחוּם / ناحوم
	Nahum
	3
	47
	624

	حبقوق
	חַבְקוּק / حَبقوق
	Habakkuk
	3
	56
	743

	صفنيا
	צְפִנְיָה / صِفِنيا
	Zephania
	3
	53
	814

	حجي
	חַגִּי / حَجّي
	Haggai
	2
	38
	633

	زكريا
	זַכַרִיָּה / زَكَريّا
	Zacharia
	14
	211
	3327

	ملاخي
	מַלָכִי / مَلاخي
	Malachi
	4
	55
	908


3. ( כְתובִים / كِتوفيم ) : الكتب ، وتضم :  

	اسم السفر العربية
	اسم السفر العبرية
	اسم السفر اليونانية
	عدد إصحاحاته
	عدد آياته
	عدد كلماته

	مزامير
	תִהַלִּים / تِهَلّيم
	Psalmi
	150
	2439
	21902

	امثال
	מְשָׁלִי / مِشالي
	Proverbia
	31
	917
	7797

	ايوب
	אַיוּב / اَيوب
	Job
	42
	1099
	9375

	نشيد الأناشيد
	שִׁיר הַשִּׁירִים / شير هَشّيريم
	Cant.Cantic
	8
	117
	1354

	راعوت
	רות / روت
	Ruth
	4
	85
	1364

	ايخا
	אִיכָה / ايخا
	Threni
	5
	154
	1390

	الجامعة
	קַהְלת / قَهلت
	Ecclesiastes
	12
	222
	3233

	استر
	אִסְתֵּר / إِستير
	Esther
	10
	157
	1476

	دانيال
	דָּנֵיֵאל / دانيئل
	Daniel
	12
	358
	6191

	عزرا
	עֶזְרָא / عِزرا
	Ezra
	10
	280
	4117

	نحميا
	נְחֶמְיָה / نِحيميا
	Nehemia
	13
	416
	5632

	اخبار الأيام الأول
	דִבְרִי הַיָּמִים א /دِفري هَيّاميم1
	1. Chronicorum 
	29
	942
	11083

	اخبار الأيام الثاني
	דִבְרִי הַיָּמִים ב /دِفري هَيّاميم2
	2. Chronicorum
	36
	822
	14542


وهذه الأسفار البالغة ( 39 ) سفراً ، هي المعتمدة لدى الكنيسة البروتستانتية ، اما الكنيسة الكاثوليكية فيبلغ عدد الأسفار لديهم ( 46 ) سفراً ، إذ يضيفون سبعة اسفار اخرى هي : طوبيا ، يهوديت ، الحكمة ، يسوع بن   سيراخ ، باروخ ، المكابيين الأول ، المكابيين الثاني ، ويُقسّم الكاثوليك أسفار العهد القديم كما يلي : 

1. أسفار موسى الخمسة ( التوراة ) ، وهي الاسفار الخمسة الموجودة لدى البروتستانت واليهود والطوائف الأخرى .

2. الأسفار التاريخية ، وهي ( 16 ) سفراً كالتالي: يشوع ، القضاة ،راعوث ، الملوك الأول والثاني والثالث والرابع ، أخبار الأيام الأول  والثاني، عزرا ، نحميا ، طوبيا ، استير ، يهوديت ، المكابيون الأول والثاني . 
3. الأسفار النبوية : وعددها لديهم ( 17 ) سفراً ، هي : أشعيا وارميا وباروخ وحزقيال ودانيال وهوشع ويوئيل وعاموس وعوبديا ويونان وميخا وناحوم وحبقوق وصفنيا وحجي وزكريا وملاخي . 
4. الأسفار الشعرية : وعددها ستة ، هي : أيوب ، المزامير ، أسفار سليمان الثلاثة ، وهي : الأمثال والجامعة ونشيد الأناشيد ومراثي ارميا .
5. الأسفار التعليمية : وعددها اثنان هما : سفر الحكمة ، ويسوع بن سيراخ. 
ومن اليهود من يجعل أسفار العهد القديم ( 23 ) سفراً ، على عدد حروف هجائهم ، ولذلك اعتبروا نبوات الإثنى عشر نبياً الصغار سفراً واحداً ، وضموا مراثي ( إرميا ) إلى سفر ( نبوته ) و ( راعوث ) إلى سفر (القضاة ) ، في حين ان بعضهم فصل هذين السفرين الأخيرين وحدهما جاعلاً العدد ( 24 ) سفراً حسب حروف الهجاء عند اليونان .  

وقد تُرجم العهد القديم الى لغات عدة ، الا ان اشهر الترجمات القديمة المعروفة اربع ، هي : 

1. الترجمة السبعينية اليونانية (   Septuagint ) ، وتعد اول ترجمة للتوراة من العبرية الى اليونانية واشهرها واهمها ، وقد تُرجمت اسفار موسى الخمسة وحدها اول الامر ، ثم تُرجمت اسفار العهد القديم الاخرى خلال القرنين الثالث والثاني قبل الميلاد. 


وقد بدأ بترجمتها لجنة من العلماء اليهود تحت رعاية بطليموس فيلادلفوس عام 285ق.م ، وسُميت بالسبعينية ؛ لان عدد المترجمين الذين قاموا بترجمتها كانوا سبعين او اثنين وسبعين ، حُبسوا في سبعين او اثنتين وسبعين غرفة ، خلال مدة سبعين او اثنين وسبعين يوماً ، وخرجوا ومعهم سبعون او اثنتان وسبعون ترجمة.


وهذه الترجمة هي التي كانت مستعملة في ايام المسيح ( ع ) ، وتتضمن كتب الابوكريفا التي لم تكن في الاصل العبري ، وهذه الاسفار ، هي : سفر اسدراس الاول و وسفرا المكابيين الأول والثاني ، وبعض الاضافات في سفر دانيال ، وسفر باروخ وسفر طوبيت وسفر يهوديت وسفر اسدراس الثاني وسفر حكمة سليمان وسفر حكمة يشوع بن سيراخ .

2. الترجمة الآرامية ( الترجوم ) ، وهي ترجمة آيات التوراة من العبرية الى الآرامية مع بعض الشروح والتعليقات ، إذ ان اليهود الذين رجعوا من بابل كانوا يتكلمون اللغة الآرامية ، فبدأ الكتبة بترجمة وتفسير الكتاب المقدس الى الآرامية لكي يستطيع هؤلاء فهم النص المقدس وقراءته ، وتسمى هذه الترجمة بـ : ترجومات ، واليها اشار سفر نحميا 8 : 8. 

فضلاً عن ان هناك اجزاء من العهد القديم كُتبت اصلاً باللغة الآرامية ، هي : 

· سفر التكوين ، آية واحدة ( 31 : 47 )  .

· سفر إرميا ، آية واحدة ( 10 – 11 ) .
· سفر دانيال ،اصحاح 2 : 4 – نهاية الإصحاح ؛ اصحاح 3 ، اصحاح  4 ، اصحاح 5 ، اصحاح 6 ، اصحاح 7 . 
· سفر عزرا ، اصحاح 4 : 8 – نهاية الأصحاح ، اصحاح 5 ، اصحاح 6 : 1 – 19 ، اصحاح 7 : 12 – 27.   

3. الترجمة السريانية ( البسيطة ) ، وسُميت بذلك لترك البلاغة في نقلها ولبساطتها ووضوحها ، وقد تُرجمت في القرن الثاني والثالث ، واصلحت فيما بعد بالمقابلة مع الترجمة اليونانية . 

4. الترجمة اللاتينية ( الفولجاتا  Vulgata ) ، وتُسمى ايضاً بالترجمة الشعبية ، وتُعد من الترجمات الشائعة في اوساط المسيحيين ، عمل هذه الترجمة العالم المسيحي ( ايرونيموس ) عام 390 م ، وانهاها عام 405م ، وقام بها بناء على طلب ( دماسوس ) اسقف رومية ( 366 – 384 م ).
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